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¡Esperamos  que  disfrutes  de  tus  nuevos  productos!

Si  tiene  alguna  pregunta  o  inquietud,  comuníquese  
libremente  con  nuestro  útil  equipo  de  atención  al  cliente  en  service@ovutek.com.

¡Gracias  por  elegir  Ovutek!
Queremos  que  estés  sano  y  feliz.
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2  pilas  AAA  de  1,5  V

Unidades  de  peso

El  modo  de  corriente  cero  está  activado  (corriente  eléctrica  deshabilitada).

Valor  de  peso  mínimo

Vidrio  templado

1  báscula  de  grasa  
corporal  2  pilas  AAA  de  1,5  V

Apagado  automático

2,2  libras /  1,0  kg

10,2  x  10,2  x  0,94  pulgadas /  26  x  26  x  2,4  cm

Fuente  de  alimentación

Conexión  habilitada  para  la  sincronización  de  la  aplicación  del  teléfono.

La  báscula  solo  medirá  el  peso  y  el  BMl ).

Plataforma

15  segundos

Peso

7.0+

Batería  baja  (es  necesario  cambiar  las  baterías)

Dimensiones

1  x  Guía  de  inicio  rápido

12.0+ /

El  resultado  puede  ser  inexacto  por  algún  motivo,  le  recomendamos  

que  vuelva  a  medir.

Sobrecarga.  El  peso  supera  los  183  kg.

Batería  baja  (es  necesario  cambiar  las  baterías)

Incrementos

400  lb /  180  kg  

D=0,2  lb /  0,1  kg  lb /  

kg  0,2  

lb /  100  g

Sistemas  operativos

Capacidad  de  peso

Presupuesto

Contenido  del  paquete

Iconos  de  visualización
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Uso  general

Baterías

•

•

Coloque  la  báscula  sobre  una  superficie  dura  y  plana.

•

­  2  ­

La  plataforma  de  vidrio  es  resbaladiza  cuando  está  mojada.  Asegúrese  siempre  de  que  la  plataforma  y  sus  pies  estén  secos  

antes  de  subirse  a  la  báscula.

•

No  sobrecargue  la  báscula.  La  capacidad  máxima  de  peso  es  de  180  kg  (400  lb).

•

•

•

Evite  permanecer  de  pie  sobre  la  báscula  durante  un  período  prolongado.

Para  pesarse  de  forma  segura  y  precisa,  párese  con  los  pies  separados  a  la  altura  de  los  hombros  mientras  está  en  la  báscula.  

No  se  pare  en  el  borde  ni  salte  sobre  ella.

•

Guarde  la  báscula  horizontalmente,  no  verticalmente.

Revise  la  báscula  antes  de  usarla.  No  la  utilice  si  presenta  algún  daño.

•

Mantenga  la  báscula  en  un  lugar  fresco  y  con  poca  humedad.  Manténgala  alejada  de  fuentes  de  calor,  como  hornos  o  estufas.

•

Figura  1

•

Si  ve  una  grieta,  comuníquese  con  Atención  al  cliente  (consulte  la  página  8).

Tratar  con  cuidado.
Solo  para  uso  doméstico .  Esta  báscula  no  está  diseñada  para  uso  comercial.

No  golpee  ni  golpee  la  báscula  ni  la  utilice  si  el  vidrio  presenta  una  pequeña  grieta.  Debido  a  la  naturaleza  del  vidrio  templado,  

este  se  romperá  si  presenta  una  pequeña  grieta.

F

Áreas  conductoras

Botón  de  unidad

Plataforma

Acolchado  antideslizante

Lea  y  siga  todas  las  instrucciones  y  pautas  de  seguridad  de  este  manual.

MI.

No  mezcle  pilas  nuevas  y  viejas.

A

D.

D

•

B.

A.

•

mi

B

Si  la  báscula  no  se  utiliza  durante  un  largo  período  de  tiempo,  retire  las  baterías  para  prolongar  la  vida  útil  de  la  
báscula.

F.

Mostrar

Compartimento  de  la  batería

DO.

do

Información  de  seguridad

Diagrama  de  funciones
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3.

Presione  el

2.

•

La  batería  ha  sido  premontada  en  el  dispositivo.

• Modo  de  corriente  cero  para  personas  embarazadas  o  que  utilizan  un  dispositivo  médico  implantado.

libras  (lb)  y  kilogramos  (kg).

Botón  en  la  parte  inferior  de  la  escala  para  cambiar  las  unidades  entre

2.

Simplemente  súbete  y  la  báscula  mostrará  tu  peso  en  tiempo  real.

Coloque  la  báscula  sobre  una  superficie  dura  y  plana  (no  sobre  una  alfombra  ni  tapete).

Retire  la  película  aislante  del  compartimiento  de  la  batería.

1.

Cuando  se  enciende,  la  corriente  hacia  su  báscula  se  apagará  y  su  báscula  no  podrá  calcular  indicadores  

corporales  distintos  del  peso  y  el  IMC.

1.

La  pantalla  parpadeará  varias  veces  antes  de  mostrar  la  medición  final.

Seleccione  el  modo  de  corriente  cero  en  la  aplicación  para  activarlo  o  desactivarlo.

Figura  3
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Figura  3

Figura  2

2.

1.

Modo  de  corriente  cero

Antes  del  primer  uso

Usando  la  escala
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La  escala  no

encender. Reemplace  las  baterías.  Consulte  

"Reemplazo  de  baterías"  (página  4).
Las  baterías  están  agotadas.

Obtenga  la  batería  incluida  del  paquete  e  

instálela  haciendo  coincidir  los  terminales  +  y  

­  de  acuerdo  con  la  guía  en  la  caja  de  la  

batería.

No  hay  batería  instalada

Figura  4

Figura  4

Inserte  las  baterías  siguiendo  la  polaridad  

correcta  tal  como  está  marcado  en  el  

compartimiento  de  las  baterías.

Las  baterías  no  son

­  4  ­

correctamente  instalado

Limpieza  de  la  báscula

Reemplazo  de  las  baterías

Solución  de  problemas

Problema

Utilice  un  paño  ligeramente  húmedo  para  limpiar  la  superficie  de  la  báscula,  seguido  de  un  
paño  suave  y  seco  para  limpiar  la  humedad  restante.

2.
1.

1.

•  La  pantalla  mostrará

Abra  el  compartimento  de  la  batería  en  la  parte  inferior  de  la  báscula.

2.

4.
3.

No  utilice  agentes  de  limpieza  químicos  ni  abrasivos  para  limpiar  la  báscula.

Instale  2  pilas  AAA  nuevas  de  1,5  V.  Asegúrese  de  que  las  polaridades  coincidan.

y

Solución

Retire  las  baterías  viejas  y  deséchelas  de  forma  adecuada.

Posible  causa

Cierre  el  compartimento  de  la  batería  y  coloque  la  báscula  sobre  una  superficie  dura  y  plana.

Cuando  es  necesario  reemplazar  las  baterías.
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Problema SoluciónPosible  causa

Si  su  problema  no  aparece  en  la  lista,  comuníquese  con  Atención  al  cliente  (consulte  la  página  8).

Contactar  con  Atención  al  Cliente

La  pantalla  muestra

El  modo  de  corriente  cero  es

Retroiluminación  de  la  pantalla

ción  de  ser  medida)

Reemplace  las  baterías.  Consulte  "Reemplazo  

de  baterías"  (página  4).

adecuadamente.

Usar  calcetines/zapatos  o  
no  tocar  áreas  
conductoras.

medir  la  composición  

corporal

mal  funcionamiento.

visualización  de  escala

El  peso  excede

Coloque  la  báscula  sobre  una  superficie  dura  y  plana  

(no  sobre  una  alfombra  ni  tapete).

inexacto  debido  a

Alguna  razón.

incorrecto.

no  se  enciende

Retire  el  peso  de  la  báscula.  Use  otra  báscula  

con  un  rango  de  peso  mayor.

cambiar  o  ver  si

Coloque  la  báscula  sobre  una  superficie  dura  y  

plana  y  mida  nuevamente.
La  pantalla  muestra

Asegúrese  de  estar  descalzo  y  parado  
sobre  el  área  conductora  de  la  báscula.

Intente  aplicar  un  poco  de  loción  y  

vuelva  a  medir  (los  pies  demasiado  secos  

pueden  impedir  la  información  de  bioimpedancia).

y .

El  resultado  tal  vez

(ver  página  8).

en.

.

Retire  las  baterías  durante  45  segundos  y  vuelva  

a  colocarlas  para  reiniciar  la  báscula.

Al  subirse  a  la  
báscula.

No  se  puede

400  libras /  180  kg

La  escala  no  fue  borrada

Leer  es

La  escala  puede  ser

Los  pies  están  demasiado  secos  

o  demasiado  húmedos.

se  enciende  la

La  pantalla  muestra

La  escala  no  está  sobre  una  

superficie  dura  y  plana.

No  hay  suficiente  potencia

.
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Compruebe  el  modo  Zero­Cueent  de  la  aplicación
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mento.

Reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora.

NOTA:  Este  equipo  ha  sido  probado  y  cumple  con  los  límites  establecidos  para  dispositivos  digitales  de  Clase  B,  

según  la  Parte  15  de  las  Normas  de  la  FCC.  Estos  límites  están  diseñados  para  proporcionar  una  protección  

razonable  contra  interferencias  perjudiciales  en  instalaciones  residenciales.  Este  equipo  genera,  utiliza  y  puede  

radiar  energía  de  radiofrecuencia  y,  si  no  se  instala  y  utiliza  de  acuerdo  con  las  instrucciones,  puede  causar  

interferencias  perjudiciales  en  las  comunicaciones  por  radio.  Sin  embargo,  no  se  garantiza  que  no  se  produzcan  

interferencias  en  una  instalación  específica.  Si  este  equipo  causa  interferencias  perjudiciales  en  la  recepción  de  

radio  o  televisión,  lo  cual  puede  determinarse  encendiéndolo  y  apagándolo,  se  recomienda  al  usuario  que  intente  

corregir  la  interferencia  mediante  una  o  más  de  las  siguientes  medidas:

Precaución  de  la  FCC:  Cualquier  cambio  o  modificación  no  expresamente  aprobado  por  la  parte  responsable  del  

cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  este  equipo.

Consulte  al  distribuidor  o  a  un  técnico  de  radio/TV  experimentado  para  obtener  ayuda.

Este  equipo  cumple  con  los  límites  de  exposición  a  la  radiación  de  la  FCC  establecidos  para  entornos  no  

controlados.  Los  usuarios  finales  deben  seguir  las  instrucciones  de  funcionamiento  específicas  para  cumplir  con  los  

requisitos  de  exposición  a  radiofrecuencia  (RF).  Para  cumplir  con  los  requisitos  de  exposición  a  radiofrecuencia  de  

la  FCC,  siga  las  instrucciones  de  funcionamiento  que  se  describen  en  este  manual.  Este  transmisor  no  debe  ubicarse  

ni  utilizarse  junto  con  ninguna  otra  antena  o  transmisor.  La  disponibilidad  de  algunos  canales  o  bandas  de  frecuencia  

operativas  específicas  depende  del  país  y  se  programan  en  fábrica  para  que  coincidan  con  el  destino  previsto.  El  

usuario  final  no  puede  acceder  a  la  configuración  del  firmware.

Conecte  el  equipo  a  una  toma  de  corriente  de  un  circuito  diferente  a  aquel  al  que  está  conectado  el  receptor.

Aumentar  la  separación  entre  el  equipo  y  el  receptor.

2.

•

•

1.

Este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  incluida  aquella  que  pueda  provocar  un  

funcionamiento  no  deseado.

•

•

Este  dispositivo  no  puede  causar  interferencias  dañinas  y

­  6  ­

Declaración  de  exposición  a  la  radiación  de  la  FCC

–  Parte  15
Declaración  de  la  Comisión  Federal  de  Comunicaciones  sobre  interferencias
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•

A  daños  o  defectos  que  excedan  el  costo  del  producto.

Fecha  de  compra:

A  daños  o  defectos  que  ocurran  durante  el  uso  comercial,  el  uso  de  alquiler  o  cualquier  uso  para  el  cual  el  producto  

no  esté  destinado;

No  existe  otra  garantía  expresa.  Esta  garantía  no  aplica:

Nombre  del  producto:

•

•

Ovutek  acepta,  a  nuestra  opción  durante  el  período  de  garantía,  reparar  cualquier  defecto  de  material  o  mano  de  obra  o  

proporcionar  un  producto  igual  a  cambio  sin  cargo,  sujeto  a  la  verificación  del  defecto  o  mal  funcionamiento  y  prueba  de  

la  fecha  de  compra.

Ovutek  garantiza  al  comprador  original  que  este  producto  estará  libre  de  defectos  de  material  y  mano  de  obra,  en  

condiciones  y  uso  normales,  durante  un  período  de  2  años  a  partir  de  la  fecha  de  compra  original.

•

Si  el  producto  no  se  ha  utilizado  de  acuerdo  con  las  instrucciones  y  direcciones  del  manual  del  usuario;

•

Si  el  producto  ha  sido  modificado  respecto  de  su  condición  original;

Modelo:

•

•

ID  del  pedido:

A  daños  o  defectos  causados  por  el  servicio  o  reparación  del  producto  realizado  por  un  proveedor  de  servicio  no  

autorizado  o  por  cualquier  persona  que  no  sea  Ovutek;

A  daños  o  defectos  causados  por  accidente,  abuso,  mal  uso  o  mantenimiento  inadecuado  o  indebido;

Para  su  propia  referencia,  le  recomendamos  encarecidamente  que  registre  el  ID  de  su  pedido  y  la  fecha  

de  compra.

Información  de  garantía

TÉRMINOS  Y  POLÍTICA

­  7  ­

Báscula  de  grasa  corporal  Royyt+  Mini
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Atención  al  cliente

Todas  las  garantías  implícitas  están  limitadas  al  período  de  esta  garantía  limitada.
Esta  garantía  le  otorga  derechos  legales  específicos,  aunque  también  podría  tener  otros  derechos  que  
varían  según  el  estado.  Algunos  estados  no  permiten  la  exclusión  o  limitación  de  daños  incidentales  o  
consecuentes,  por  lo  que  la  limitación  o  exclusión  anterior  podría  no  ser  aplicable  en  su  caso.

Si  descubre  que  su  producto  presenta  algún  defecto  dentro  del  periodo  de  garantía  especificado,  póngase  
en  contacto  con  Atención  al  Cliente  a  través  de  service@ovutek.com.  NO  deseche  el  producto  sin  antes  
contactarnos.  Una  vez  que  nuestro  Equipo  de  Atención  al  Cliente  haya  aprobado  su  solicitud,  devuelva  el  
producto  junto  con  una  copia  de  la  factura  y  el  número  de  pedido.

Esta  garantía  está  realizada  por:  Ovutek

Esta  garantía  se  extiende  únicamente  al  comprador  original  del  producto  y  no  es  transferible  a  ningún  
propietario  posterior  del  producto,  independientemente  de  si  el  producto  se  transfiere  durante  el  plazo  
especificado  de  la  garantía.

La  garantía  de  Ovutek  se  extiende  únicamente  a  productos  comprados  a  vendedores  autorizados  que  
están  sujetos  a  los  controles  de  calidad  de  Ovutek  y  han  aceptado  seguir  sus  controles  de  calidad.

Esta  garantía  no  se  extiende  a  productos  comprados  a  vendedores  no  autorizados.

Ovutek  no  será  responsable  de  daños  indirectos,  incidentales  o  consecuentes  relacionados  con  el  uso  del  
producto  cubierto  por  esta  garantía.

Si  encuentra  algún  problema  o  tiene  alguna  pregunta  sobre  su  nuevo  producto,  comuníquese  con  nuestro  
útil  Equipo  de  atención  al  cliente.

Correo  electrónico:  service@ovutek.com

Cada  producto  Ovutek  incluye  automáticamente  una  garantía  de  2  años.

•  Tenga  a  mano  la  factura  y  el  ID  del  pedido  antes  de  ponerse  en  contacto  con  Atención  al  cliente.
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HECHO  EN  CHINA

Contacte  con  nuestro  equipo  de  atención  al  
cliente  service@ovutek.com
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